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Hozsánna Néked 
Istenünk, 

az líj évnek kapujában, az új évűek 
első hónapjábau hadd köszöntsünk 
hangos szóval, imádságos ajakkal, 
hogy száz évvel ezelőtt annyira ke-
gyes voltál irántunk, szegény, elár-
vult, elhagyott magyarok iránt. 

Prófétákat  küldöttéi nekünk ; 
az irás nagy művészeit küldötted 
el hoznánk a kiskőrösi és az alsó-
sztregovai bölcsőkbeD, hogy aztán 
ők legyenek vigasztalóink a megpró-
báltatásoknak, a szenvedéseknek 
kemény napjaiban, Megpróbáltad 
őket is Uram, hogy a terhek súlya 
alatt, mint a pálma, még nagyob-
bak legyenek. Szenvedéseket küldöt-
téi reájuk is, hogy azokban meg-
edződve, megtisztulva annál jobban 
megértsék a fájdalmat  és annál 
jobban Mndjanak gyógyító irt, bal-
zsamot csepegtetni a mi fájdal-
ffiunkia,  ? mi vérző sebünkré. 

Hozsánna NéE^-^nünk, hogy 
most száz éve egy hoí«rp leforgása 
alatt Petőfit  és Madách Imrét ad-
tad nekünk. Minő két szellem ! Mi-
lyen hatalmas óriások ! Mennyi 
fényesség,  mennyi dicsőség áradt 
az ő elméjükből mireánk, szegény 
magyarokra. Agyuknak fényes  su-
gárkévéje nemcsak a magyar hori-
zonton áiadt szét, hanem bevilágí-
totta az eget napkelettől napnyu-
gatig. 

Kiskörös és Alsó-Sztregova 
legyetek áldva ma és mindenkor 
általunk ! A ti falaitok  között lob-
bant ki az a két hatalmas láDg-
elme, akik a világon szétszórt ma-
gyarokat a szellemi közösségnek 
Bzéttéphetetlen láncaival kapcsolják 
össze. Ti kiáltjátok oda a nagyvi-
lágnak : tisztelet, hódolat, elismerés 
annak a fajnak,  amely a világiro-
dalomnak Petőfit  és Madách Imrét 
adott. 

Petőfi  és Madách, mily bűvö-
sen hangió nevek ! A ti életetek-
ben benne van a magyar fajnak 

• mindtn megpróbáltatása : küzdelem, 
elbukás, remény és felemelkedés, 
kevés öröm és sok fájdalom  s a 
tövis koszorú után a megdicsőülés 
glóriája. 

Az isteni Gondviselés bizonyára 
azért volt annyira kegyes száz év-
vel ezelőtt fajunk  iránt, hogy ti 

legyetek a mi utmutatóink a sötét-
Bégben, vigasztalóink bánatunkban, 
reménycsillagaink a reménytelen 
éjszakában. 

Ha férfi  vagy, légy férfi  s ne 
gyönge báb —, harsogja mindnyá-
junk füléte  Petőfi  és ha elcsügge-
dünk, ha roskadozunk a terhek sú-
lya alatt, akkor felénk  zeng az Ur 
szava Madách ajakán : Ember küzdj 
és bizva bizzál! 

Az líj év küszöbén, de az év-
nek minden egyes napján, sőt éle-
tünknek egész folyamán  tárjuk ki 
keblünket Pete fi  és Madách esz-
méinek befogadására,  hogy az ő 
eszméiknek legyen örökös, soha meg 
nem szűnő jubileuma szivünkben. 

Bíró Lajos. 

Meg van a magyar pártegység. 
„A két pártra elegendő ok nem 

volt és minket itt ktton a pártosko-
dás, a széthúzás, a vezetőknek egy-
más elleni agyarkodása nagyon bán-
tott, keserített; bántott volna bármi-
kor, de különösen bántott mostani 
helyzetünkben. Nekünk magunk köl-
csönös megtagadásával is egymást 
megértve egynek kell lennünk ; •*>] egy 
pártban jól megférhetünk,  elég nekünk 
egy párt." 

A fenti  sorokat köztiszteletben 
álló szetátonmk, Pál István,8pát ur 
leveléből idézzük, melyet ő a a agyar-
ság december hó 28-iki politikai nagy-
gyűlése alkalmából Sándor Józsefhez 
intézett, egyuttel kimentvén magát, 
hogy a gyűlésen egyházi elfoglaltsága 
miatt részt nem vehet. A bölcs ta-
pasztal tság e szavainál szebbet, oko-
sabbat aligha mondhatunk mi is, mi-
kor e nagygyűlés megtörténtét, lelkes 
és harmonikus lefolyását,  egyelőre rö-
viden, jelezzük. 

A romániai magyarság minden vi-
dékről nagy számban összesereglett 
képviselői KecBkeméthy István lelkes 
megnyitója, Grandpierre Emil és Hajdú 
István hatásos szónoklatai után egy-
hangúlag báró Jósika Samut válasz 
tották meg az egyesült uj Magyar 
Párt elnökévé. A pártprogramm és 
szervezeti szabályzat elfogadása  után, 
Sándor József  nagyszabású beszédével 
kapcsolatban egyhangúlag elitélték 
Kiss Géza dr. legutóbbi parlamenti 
szereplését, s tiltakoztak annak a ma-
gyarság illetékes megnyilatkozásául 
tekintésé ellen. Követelik az alkot 
mányreformba  a páríprogramm alkot-
mányjogi jeilegö pontjainak, a gyula-
fehérvári  határozatok és a párisi 
egyezmény vonatkozó iutézke déseiuek 
felvételét.  Érdemlegesen foglalkoztak 
az agrárrtfoim  sérelmeivel, az esküt 
nem tett tisztviselők sorsával, a fele-
kezeti iskolák kérdésével. Mind e tár-
gyakhoz Naléczy István, Jakabffy  Ele-
mér, Kovács Kálmán, Zágoai István, 
Fekete Nagy Béj^ szólottak hatáso-
san. Az intéző bizottságba vármegyénk-
ből Sübf8i  János drt és Sz. Szakáts 
Pétert választották meg. 

Több örömet. 
Ha nyári borús, zivataros idő le-

nyűgözve, nyugtalanságban tartja p( 
kedélyeket, minden teremtett lény fel-i 
lélekzik, nem csupán az ember, mikor 
a felhők  foszladoznak  és felüti  mögü-
üSk fejét  a királyi nap. Még a tél szi-
gorát sem érzi az ember oly mélyen, 
ha az éltető napnak araayeugarait 
hozzánk való törekvésében nem aka 
dályozzák a mindig árnyaló felhők, 
avagy az áttörhetetlennek látszó, ma-
ki cs ködrétegek. 

A nap éltetője a földöu  élő lé-
nyeknek. Napsugár nélkül csenevész 
az élet. Mentül több napsugár jutott 
valamely lénynek, annál erőteljesebb 
Ha egyáltalán semmi sem jutott be-
lőle, akkor erőtlen, színtelen. 

A burgonyás pincék hosszú, halo-
vány burgonyacsirája azért kúszik, 
kapaszkodik ki a törött ablakon át a 
szabadba, hogy napfényt  kapjon és 
megzöldüljön; a huzamos ideig szo-
bára kárhoztatott gyermek is ösztön-
szerűleg azért kívánkozik a szabadba, 
A napfényre,  hogy arcára üljön az 

jyéplr. Ha az ember csak olyan 14nv 
| voins, mint a burgonya csirája, akkor 

okszerű táplálkozás mellett a nap-
fényben  elérné végcélját. Azonban az 
embernek nemcsak testi fejlődésre  keli 
törekednie, hanem főképpen  szellemire. 

A szellemi fejlődésnek  egyik leg-
főbb  biztositéka az öröm. Ez elvitat-
hatatlan. Az öröm oly nélkülözhetet-
len tényező az emberi ész és sziv, jó-
ság és jellemesség fejlesztésében,  mint 
amilyen nélkülözhetetlen a napfény 
az élők világában. Mivel pedig az em-
berek az örömre, mint léleknevelő 
eszközre kevés gordot fordítanak, 
azért e téma felvetését  most, még az 
öröm és szeretet ünnepének hangula-
tiban alkalomszerűnek találjuk. 

Kepler Vilmos, a németek arany-
szívű és aranytollú irója már közel 
két évtizede foglalkozott  e kérdéssel. 
Akkor is szükséges volt az öröm fon-
tosságát fejtegetni,  de sokkalta szük-
ségesebb ez ma, amikor oly sivár, oly 
örömtelen az élet. 

Látszólag ma is vannak bóldog, 
örömmámorban uszó emberek, de a 
valóságban nem boldogok, mert örö-
müket megmérgezi a sajátjuknak más-
tól vaió féltése.  Nincsenek tudatában 
annak, hogy a saját örö'öük csak nő-
het, a bo'dogságuk c?ak fokozódik,  ha 
készek azt mással megosztani. Da mi-
nek is vár a boldogtalan a boldognak 
látszó eabertől valamit, mikor az any-
Dyira egoista, annyira szűkmarkú, 
hogy még a saját véreit is meghagyja 
a jámbor várakozásban ? Kedély vilá-
gában csak akkor vannak vig napok, 
mikor nem a családi körben, hinem 
idegetek között mozoghat. Engedi, 
hogy a rid g családi tüzhelyaél 
örömtelenül nőjjenek fel  cseme-
téi. A szivében rejlő természetes 
szeretetet és örömet, mely osztozei 
kíván, mort nőci akar, otthon el-
nyomja ; a fesleni  akaró rózsahim-
bókra a ridegség fagyos  leheletét fúja. 

Oly helyeken szórja a szeretet és öröm 
sugarait, ahol már úgyis sok van, több 
a soknál; ahol a tuísok szaretet és 
öröm miatt az igazi virágok leperzse-
lődcek, elpusztulnak. 

Az igazi ember minden kincse és 
mieden büszkesége az az elet, meiy a 
saját szivéből való. Szeretetének me-
legét, az örömtüzeket g; ujtó csóvákat 
mind a gyamekeinek lelkében össze-
halmozódott nemes vágyaPV ambí-
ciókra dobja, hogy azok látL

ft^" fogja-
nak és vigan lobogjanak. Arr*x aztán 
nagyon vigyáz, hogy az ő szeretőié-
nek melege, lángja ne perzseljen. Ügyel, 
hogy szeretete el ne fajuljon,  ne ala-
kuljon át majoauzeretetté. 

Ugyanis a szeretetmegnyilvánulá-
sok láttán a gyermek sokszor pajkos-
ságra hajló, mert nem képes a szülői 
cselekedetekben az intenciót, a szán-
dékot meglátni. Ekkor, van aztán az 
ideje annak, hogy a szülők arcán egy 
kevéssé elboiuljon a szeretet és öröm ; 
ekkor van ideje az istennyilát helyet-
tesítő vesszősuhogásnak. Nem baj, ha 
ugy hull is a gyermek könnye, mint 
a záporeső. Éppen erro az esőre vár-
tunk, Ez az eső teszi terménnyé» a 
megdolgozol t talajt. ifr 

Azonban—a. szivh átforgassak  nem 
szabad sokáig tartani. Annyi ideig se 
tartson,- mint egy nyári zivatar. Ami-
ként a termékenyítő nyári zivatar után 
lessük a szivárvány feltűnését,  ugy 
várja a gyermek a szülői szemek meg-
bocsátást, feledést  biztositó megmoz-
dulását; várja a szivárvány Ívelését. 
S ekkor a legbiztosabb a jó szülők 
szándékának megvalósulása. Nem hiába 
mondja a nagynevű Kepler püspök: 
„Oh szárítsátok fel  a gyermekek köny-
nyeit; a sok eső a fejlődő  növényzetre 
annyira ártalmas!" 

A gyermeki kedvtelésnek jó irányt 
kell mutatni, de sohasem szabad nai-
vitásában megzavarni. A mai szűkös 
viszonyok nem teszik indokolttá, hogy 
a szülők kisded gyermekeik előtt igy 
beszéljenek: „Nem jő el hozzánk az 
angyal, mert szegények vagyunk. Te, 
kis fiam,  már kinőttél abból a kor-
ból, hogy eljöjjön hozzád az angyal". 
ÉppeQ azért kell karácsonyi örömet 
szerezni az ártatlan gyermekeknek, 
mert ugy is kevés örömük lesz az 
életben. 

A helyes gondolkozású ember igy 
vagy ugy megtakarít valamit, hogy 
karácsonyi örömet, karâeăonyi hangu-
latot tudjon teremteni kicsi birodal-
mában. A boldog karácsonyi estén a 
jó családatya ugy ül otthonában, ugy 
ül szerettei között, mint egy király. 
B>ldoggá, örömteitté teszik a csillogó 
szempárok, melyeknél csak az angya-
lok szemei ragyoghatnak szebbea. A 
jó családanya pedig igazi angyal. 
Őrző angyal,, ajácdékhordozó, Jézus-
nak hírnöke a pyermekek számára. Ki 
ne akarná azt az örömet, amit a gyer-
mekeknek nyújtott ajándék honorálása-
képpen az Isten gyújt a szivekben ? 
Ki te akarna tfibb  örömet? És aki 
megérti, akarja ezt, az nem fukarko-
dik, hanem övéin kivill másokat is 
akar boldogítani. 



A jó emberek a kicsibből is tud-
nak és akarnak is adni másoknak, 
mert mások szeméről is könnyeket 
akaraak letörölni. Nem azt nézik, hogy 
maguknak is kevés van, hanem azt, 
hogy felebarátjuk  nélkülöz. Többet ér 
nekik a felebarátjuk  szemében fel-
csillámló örömkönny minden hálálko 
dásnál, mert tudják, hogy hamarább 
észrevette azt a minden ajándék bő 
kezű 0iztogatója s nem hagyja juta-
lom nélkül. Akarják, hogy övéik és 
mások is több örömben részesüljenek 
is tulajdon lelkükben nő az öröm 
naggyá.  P. Szakács Előd. 

Hazajáró lélekként 
újra kisért a Vármegyei Gazdasági Egy-
let és Fö'dmives Szövetség egyesülésé 
nek kérdése. A „Székely Hirek" utolsó 
előtti számában X Y jelzéssel megje-
lent cikjj'cske az egyesülés meghiúsul-
tát tárir ismételten a közönség elé s 
ugy teteti föl  a Földmives Szövetsé-
get, mint a rossz gazdát, ki számítás 
nélkül gazdálkodván, súlyos anyagi gon-
dok közt tengődik s éppen a terhéu 
fannálló  adósság egyik oka részben an-
nak, hogy az egyesülés ez idő szerint 
aem történhetik meg. 

Adósságunk van, az bizonyos és 
van azért, mert a mult évben vetőma-
gul beszerzett zabra a szövetség csu 
nyául ráfizete'tt.  Bár a beszerzett zab, 
a vállalkozó lelkiismeretlensége folytán, 
vetőmagnak nem volt teljesen megfe-
lelő, a Szövetségnek azt át kellett' 
venoie, mert ellenesetben nagyobb ösz-
sxegü előlege veszendőben volt. Azon-
ban nem itt volt a baj. A zab ára a 
megérftezjás  idejében oly magas volt, 
íi&$y piacra dobva is, a zab sJieiónk-
megfelelő  hasznot"kajtoti volna. Ámde, 
talán véletlenségből vagy talán, mert a 
vafut  melletti nagy raktárban nagy 
mennyiségű olcsó és silány zab volt fel 
halmozva, zabunk megérkezése napján 
a zab ára maximáltatott s igy a ren-
delkezés következtében zabvásárlásunk 
csakis kárral végződhetett. EÍ nem a 
mi hibánk, ez megtörténhetett volna s 
bizonyára megtörtént mással is. 

Midőn adósságról számolunk be, 
meg kell említenünk, hogy van nekünk 
künnlevő követelésünk is s igy az a 
nagy garral és tendenciózusan emlege-
tett'adósság nem fiktiv  és fedezet  nél-
küli adósság. 

X Y. ur minduntalan szeret rá-
mutatni a Székely Közélet 33. számába 
irt azon kijelentésemre, hogy a Gazda-
sági Egylet a vármegye gazdaközön-
Bége érdekében nem fejtett  ki megfe-
lelő munkásságot. 

Ezt én vallom ma is. Emlékezzünk 
csak. A mult esztendőkben gazdáink a 
legnagyobb bizonytalanságban voltak. 
Váratlanul csaptak rájuk súlyosabbnál 
súlyosabb rendelkezések: kényszerfuvar, 
rekvirálás, ármax'málás, élelmi és vető-
magvak szállításának megnehezítése, 
agrárreform,  uj adóügyek tömkelege, 
gazdasági továbbképzésünk ügye stb. 
stb. Hangzott- e el egy höng, emelte-
tett-e egy szó a Gazdasági Egylet ré-
széről a gazdák érdekében ? Nem 1 

A gazda az egymást követő ren-
deletek nyomán azt sem tudta, mit kell 
tenaie, hívta e föl  a gazdatársadalmat, 
hogy útbaigazításokkal,  tanácsokkal 
szolgál, mit tegyen a gazda a törvény 
keretein belül, hogy érdeke-'t bár rész-
ben megvédhesse ? Nem L 

Talán X. Y. ur, ki szerényen az 
abc utolsó betűi mögé rejtőzve sir je-
remiádokat, tehetett volna valamit. 
Nem tette, ő tudja, miért nem tette. 

Jó szokása van a struc madárnak, 
ha jön szél és vihar, a homokba dugja 
orrát, de az élet bizonyságai arról győz-

nek meg, hogy a strucpolitika nem 
mindig helyén való. 

Újra egyesülésről van szó. Nekünk 
három kívánságunk volt. 

1. Uj név fölvétele. 
Akik a gazdák körében gyakran 

megfordultak,  észre kellett venniök, 
hogy a Vármegyei Gazdasági Egylet 
név előttük nem jó csengésű. Miért, 
nem tudom. 

2 Aktiv és passiv vagyonunk el-
ismerése ős elfogadása. 

Hí könnyelmű vagy büeös pénz-
kezelés folytán  keletkezett volna adós 
ságunk, vagy ha követelésünk nem fe-
dezné bőven adósságainkat, érthető 
volna e kívánságunk teljesítésének meg-
tagadása, de igy érthetetlen. 

3. A Földmives Szövetség tisztvi-
selőinek helyén maradása. 

Ez a feltétel  elesik magától. Nem 
hiszem, hogy volna egy a Szövetség 
tisztviselői közül, ki egy általános ér-
deknek saját önös érdekét ne áldozná 
föl.  Ét tisztviselő társaimban feltéte1 

lezek annyi önzetlenséget, hogy ha az 
ők személye akadálya az egyesülésnek, 
ne vonakodjanak tisztüket rendelke 
zésre bocsátani. 

Én az egyesülés hive vagyok, mert 
csak igy látom megoldhatónak azt a 
problémát, amelynek megoldása mind 
nyájunk legfőbb  törekvése. Az én sze-
mélyem legkevésbé lőhet akadály. Ea 
a rám nézve nagyon megtisztelő s a 
szó legigazibb értelméban vett „tisz-
teletbeli" állásomról szívesen lemon-
dok, ha a közös cél azt kívánja, hogy 
helyembe nagyobb íudásu, nemes am-
bíciókkal telített munkás, tettvágyó 
lelkesedéssel tenni is tudó férfi  kell, 
hogy jöjjön. 

X. Y. ur büszkén hivatkozik arra, 
hogy mi mindent tett a Gazdasági 
Egylet a gazdák összessége érdekében. 
KÖnnyü volt, a mikor háta mögött vc% 
a ? „Székely Kirendeltség", melynek 
végrehajtó szerve volt, de ma mi van 
hátunk mögött, mi van előttünk? Tá-
longó sötétség, egy titokzatos labi-
rinth, amelybe a vezető fonalat  ézután 
kell, de nem gyűlölettel és egymás 
elleni vádaskodásial, hanem közös aka-
rattal, egymás támogatásával megta-
lálnunk. 

Mit tehetnénk, ha nem volna raj-
tunk az ősi átok: a szétvonás és egy 
mást meg nem értés. Minden község 
lakói részére megteremthetnők a fo-
gyasztási és értékesítő szövetkezetet, 
uj életre kelthetnők a halódó hitelszö-
vetkezeteket, gazdáink nagy tömegét, 
tejtermékeink jobb értékesitése foly-
tán a tej szövetkezetek utján uj erőhöz 
juttathatnék, gyárosokkal szövetkezve 
első avagy másod kézből szerezhet-
nénk be gazdasági gépeket, biztosító 
társaságokkal szoros érintkezésbe lépve, 
vérébe vinnők a népnek, hogy gazda-
sági épületeit mindenki biztosítsa, s 
ne kelljen könyöradományokkal  for-
dulnia, ha meglátogatja az Isten csa-
pása. Minden községben olvasó, ifjú-
sági egyletet állithatnánk föl,  gazda-
gági lapot adnánk a nép kezébe, amely-
nek ismertető cikkei végre mégis ki-
zökkentenék ősi maradiságából. Gyö-
nyörű, felemelő  perspektíva, csak 
emberek kellenek a gátra, csak erős 
akarat s még erősebb együttérzés kell. 

Talán ez is meglesz Amikor el-
jön a még nagyobb nyomorúságok 
napja, akkor csak akadnak erős hitű, 
törhetetlen lelkesedésü emberek, kik 
oda kiáltják „elég volt, ne tovább" — 
s akkor az oldott kéve talán össze-
köttetik s jobb korral jöanek jobb em 
borek, a a romok között kihajt a zöld 
remény egy szebb jövőnek sarjba hajtó 
reménysége. 

Addig az ős római szavával élve: 
videant consulesl Varró Elek. 

IRODALOM. 
Osvát Kálmán: Levelek a 

fiamhoz.  Főúr! Az Erdélyszerte 
(nálunk is) ismert elmés konferáló, 
sokszor: kíméletlenül éles szatiráju 
publicista ezúttal a könnyebb vérte-
zetében, lelkének szelídebb húrjait 
pengetve jelentkezik. Frappáns Írás-
készségét, szellemességét, a dolgokat 
alaposan megforgató  kritikáját most 
sem rejtegeti vé'ia alatt; csak éppen 
hogy élő személyeket uem támad félel-
mes fegyvereivel.  Legfennebb  az élet 
egészéről általában mond találó, iro-
nikus igazságokat. Könyvének  alap-
hangja valami sajátosan egyéai, in-
venciózus kiábrándultság, melybe az 
első részben, mint meleg kisérő dal-
lam zendül bele a, fiit  e megbeszé'é 
sekben barátként kezelő, apáaak tar-
tózkodó, komoly szeretete. Különben 
mindjárt az első rövid levél, melybon 
fiinak  gavalléros élhetetlenségét paj-
tása annál éberebb és fölényesebb  üz-
leti élelmességével szamba állítja, s 
bennük egyszersmind két különböző 
emberpéldány kifejlődő  alapjellemét 
megállapítja — az irás kismüvészeté-
nek fiiom  alkotása. Ezt, az iró egy 
keserű körorvosi emlékének leírását, 
egy gyerekkori horgászási esetét, a 
Jelesek Csarnokáról, a segédtisztről 
szóló irást, a mezőségi éjszakai uta-
zással kapcsolatos élmányt sokáig nem 
tulom majd elfelejteni.  A második 
rész, egy irodalmi kávéház főpi  córé-
hez intézett beszélgetések formájában, 
az iró erős szubjektivizmussal átszőtt 
visszaemlékezéseit, önjellemző megál-
lapításait tártalmizza, az előzőhöz ha-
sonló egyéni modorban és fiiom  ötle-
tességgel. 

Kádár Imre: A százegye-
dik. Dráma. Az expozíció, az elin-
dulás szinte az elképzelhetően legkü-
lönösebb, borzongató é3 sötét triviáli-
tás. Nyugtalanító alkonyati időbeD, a 
hóhér primitiv lakásában, a három 
hivatalos akasztás elvégzése miatt tá-
vollevő ember felesége,  a bába társa-
ságában, gyermeke vi-ligrahozatalával 
kínlódik. A megoldás, a befejezés  pa 
dig, mely alatt megszületik a gyer-
mek, a megbocsátó jóságot és ember-
testvériséget hirdető Fehéringes — a 
megváltó Jézus — látomásszerü meg-
jelenése és az előbb tévelygő, meg-
rögzött-vak ember hozzá való fel-
emelkedése. Az ut, a híd e két vég-
letes nagy távolság között pedig a 
közben, szinte daliriumos izgalomban, 
hazatéré hóhér önvádjaiból, lelki vias-
kodásaiból épül, mi alatt kétségeinek 
kivetitődései: a kétféle'  világrendet 
képviselő Feketeinges és Vörösinges a 
sziepadon az ember és a társadalom 
rendeltetéséről, útjairól folytatnak  kés-
hegyig menő, komor vitatkozást. Ea-
nek folyamán  mind határozottabb meg-
győződésünkké válik sz a, már előbb 
is bontakozni kezdett sejtelmünk, hogy 
az emiitett három kivégzésben megint 
a kétezer éve többször megismétlődött 
eset játszódott le, a megfeszített  és 
újra feltámadó  igazsággal. Hogy e 
szimbólummal terhes (és a szimbólum 
s valószerűségösszeforrasztásánál  céaai 
törést mutató) egyfelvonásos  hogyan 
hatna színpadon, — nem merünk jós 
lást kockáztatni. Tudjuk, hogy egy 
színdarab sokszor egészen más hatású : 
olvasva, mint színpadi megjelenítés-
ben. A szerzőben azonban igy is egy, 
az élet legmagasabb rendű problémáin 
tépelődő, forró  szivü, nyugtalan agyú 
kereső embert ismertünk meg, ki ezért 
minden emberi rokonszenvünket meg-
érdemli, 8 akit kereső utjain máskor 
is szívesen követünk érdeklődéssel 1 

A két könyv közül az első a ma-

rosvásárhelyi Révész Béla-cág, a má-
sodik a kolozsvári Lipkiadó R T. 
kiadása. T.  L. 

HIREK. 
December 31. 

A kiadóhivatal kéri azokat ai 
előfizetőket,  kiknek hátrálékuk van, 
hogy hátrálékos dijaikat a kiadóhiva-
talnak mielőbb megküldeni s elífi?etései-
ket megújítani szíveskedjenek, hogy a 
lap küldésében fennakadás  ne legyen. 
Egyúttal tisztelettel kéri azokat, kik a 
lapot továbbra járatni nem óhajtják, 
szíveskedjenek azt a kiadóhivatalnak 
visszaküldeni, mert akik a lapot meg-
tartják, továbbra is rendes előfizetők-
nek tekintetnek. 

Uj év alkalmával. 
Gondviselő nagy Isten, édes-atyánk, 

aki a népek sorsa felett  őrködöl és azt 
bölcsességed alapján jóban és rosszban 
irányítod, adjál a beállott uj eszten-
dőben békét, nyugalmat é3 boldogsá-
got sokat szenvedett népednek. Adjál 
erőt, egészséget, kitartást, hogy ha az 
elmúlt nehéz esztendők szenvedései éa 
nyomorai az uj esztendőben ismétlőd-
nének, azokat elviselhessük és add, 
hogy jöjjenek szebb és jobb napok, 
telve örömmel éi megelégedéssel. Gond-
viselő édesatyánk, Tőled várjuk, hogy 
jóságod szálljon közénk és világosítsa 
fel  elméinket, hogy -szűnjék meg kö-
zöttünk az egymás iránti gyűlölet, 
viszálykodás. 

Jó atyánk, a Te kegyelmed vég-
telen, mutasd meg a muoka és szere-
tet u'jait, hogy azon baladva, kezdjük 
meg a békés munkálkodást, hogy az 
által jólét é3 áldás fakadjon  a gyarló 
és büoös emberiségre. Oi atyánk, ne 
engedd, h'ogy sziveinkben még nagyobb 
helyet foglaljon  el az önzés, irigység 
és kapzsiság, ahelyett töltsd megiel-
künket nemes érzéssé bogj s Te ke-
gyelmes kö îftrjSrásoddal  a közjavára 
törekedhessünk. 

Kegyelmes Atyánk, néped sokat 
szenved itt; most kérünk, jutalmazd 
meg nehéz szenvedéseit és a Te nagy 
bölcsességedet, jóságodat küld el az 
uj esztendőben a népek millióinak 
sorsát intéző hatalmasságokhoz, vilá-
gosítsd fel  ezeket, hogy a népek bol-
dogsága nem a bálványimádásban rej-
lik, hanem nyelvében, szabadságában 
és kultúrájában. Jó Atyánk, Istenünk, 
a Te bölcsességed által add tudtára a 
hatalmasoknak, hogy a mi népünk 
bölcs, törvénytisztelő, munkás éa béke-
szerető nép. Itt akar élni a Te áldott 
földeden,  ahol született, az őt kör-
nyező népekkel együtt munkálkodva, 
erényben, becsületben hazája boldogu-
lásán. Jó Atyánk, jól tudod Te, hogy 
jog és szabadság nélkül a nép lelke 
elfásul,  munkakedve eltompul, sze-
retete kiapad és lesz belőle elégedet-
len, izgága nép. Bocsásd le hát égi 
szózatodat a hatalmasokhoz, hogy lel-
kükben jobb és nemesebb érzések tá-
madjanak, gyújts világosságot, mely-
nél lássák meg végtelen gyarlóságu-
kat és tudják meg azt, hogy a népek 
szabadságát, haladását nem lehet meg-
gátolni. Szereteted szolgáljon pél-
dául, hogy a népért dolgozzanak éa 
háládatosságot ĉ ak ugy várjanak, ha 
lelkük jóságát, amelyet a Te kegyek 
med utján nyertek, a Bzenvedő embe-
riség javára hozzáférhetővé  teszik. 
J-ivel, jövel, szent Atyánk, szállj le 
közénk, hozzál egy boldogabb uj esz-
tendőt, bogy néped megtalálja a bé-
két, nyugalmat, melyben megkezdhesse 
az épitő munkát, sokat szenvedett ha-
zája és a banne élő népek javára. 

Nagy János. 

Kétszázötven éve, hogy az ör-
mények — Apsffv  Mihály fejedolem  en-
gedélyével — a Kárpátokat 1672 bea 
átlépve, Erdélyben megtelepedtek. Ko-
rábbi lakóhelyükről, Moldvából zaklatá-
sok, szenvedések elől menekültek, itt jó 
bánásmódot, kiváltságokat kaptak. En-
nek következménye nem maradhatott 
el: uj hazájuknak békés, dolgos, hü 



polgáraivá lettek s az uralkodó ma-
gyar fajbi  szinte teljesen beolvadva, 
iazai örömben, túban együtt éreztek. 
Szép példáját a utat ja ez a különböző 
Iaju népek közötti kölcsönös megértő 
Jóakaratnak, békés megtérésnek! Az 
örménység a nevezetes évforduló  alkal 
mából szamosujvári, erzsébetvárosi, 
gyergyószentmiklósi,  csikszépvízi ör-
mény kalholikus templomaiban, decem 
ser 27 ikén rótta le háláját Istennek, 
kogy neki e földön  250 évvel ezelőtt 
ayugalmas lakóhelyet adott. Egyik ki 
?áló vezetőemberük, hsekutz Viktor dr. 
a népszerű Brassói Lapokban szép cikk 
ben, történeti visszapillantás után, fe 
• ezi ki e földhöz  való ragaszkodásukat' 
& az örménységnek a vele mindig hü 
megértésben együtt élő magyarság 
iránti háláját. Szálljou hozzájuk viszont, 
e sorok utján is, a mi rokonérzésünk, 
aagyrabecsülésünk 1 

Áthelyezés. Z mea Li viu? járás 
bírósági tisztviselőt Székelykereszturra, 
ü. hol még korábban is volt alkalma 
zásban, Kőhalomból visszahelyezték. 

Halálozás. Id.  Voszka  Ferencoé 
Söhler  Karolina, december 25 én, 71 
•éves korában, Nagyváradon, rövid szen 
védés után elhunyt. A nagykiterjedésű 
és tekintélyes gyászoló c.-alád soraiban 
líoszka István dr. itteni népszerű és 
humánus gondolkodású államügyész, 
mint az elhunyt fia  is ott van, aki 
ránt a haláleset alkalmával mindenült 

vsagy részvét nyilvánult. 
" Kovács  Albert tímár december 

24-ikén, 70 éves korában,Székelyudvar 
helyen rövid szenvedés után elhalt. 
Tekintélyes és szépszámú család, közte 
id. Kovács Dénes mészáros; mint test 
>"íére, gyászolja. 

Sándor  József  földbirtokos,  74 éves 
korában, d cembtr 29-ikén, városunk-
ban hosszas szenvedés után elhunyt. 
Tekintélyes és szépszámú rokonság, 

~ sok gyermeke és unokája gyászolja 
Újévi rttenitisztelet. A hely 

beli róm. kath. tempTÖm -̂n, újév nap 
ján, d e. 10 órakor az üneepies is 
tenitiszteletet Pál dstván apát plébános 

- fényes  segédlettel fogja  végezni. Üu-
aepi szónok Csillag László segédlel-
kész lesz. 

'Petőfi  estély. A helybeli refor 
mátus egyház január l én d. u. & 
órakor, a nagy költő születésének 
száz éves fordulója  alkalmából, a kol-
légium imatermében Petőfi  emlékün-
nepet rendez, melyre a közönséget 
tisztelettel meghivja. Műsor következő : 
i . A gyülekezet éneke: Tebenned bíz-
tunk XC. Zsolt. 1-vers. 2. Elnöki meg-
nyitót mond: Vajda Ferenc esperes. 
3. Tied vagyok, tied hazám : Énekli: 
&z Ifjúsági  Egylet vegyeskara.  4. Jöven-
dőlés. Szavalja: Kovács Margit. 5 
Ének: E'őadják: Ferenczi Böske, 
Szabó Margit, Baczó Mariska, Csép 
Eózsika. 6. Petőfi  jelentősége, fel 
olvasás, tartja: Tompa László. 7. 
Éaekel: Benkő József,  zongorán kiséri: 
Szabó Irén. 8. Részlet Az apostol-
ból. Szavalja: Vpjda Margit. 9. Zárszó. 
10. A gyülekezet éneke: Erős' várunk 
nekünk az Isten. Belépés ingyenes, ke-
gyes adományokat a fűtés  és világítás 
költségére köszönettel fogadunk-  Ren 
dezők : BÍC?Ó Mariska, Kassai Mariska, 
"Szabó Margit, Csép Gergely, Kelemen 
Károly. 

Eljegyzés. Gross  János Brassó 
fcól  eljegyezte Lörincty  Erzsikét Szé-
kelyudvarhelyről. 

Az „Iglói diákok" karác-ony 
másodnapi előadása a termet zsúfo-
lásig megSöltő közönséget vonzott a 
Bukarest szálló szitiháztermébe, és igy 
Isülsőíeg is méltó kerete volt a nagy 
fáradsággal,  kiváló gonddal rendezett 
s minden tekintetben sikerült elő-
adásnak. Meglepetés, igazi műélvezet 
volt a Filharmonikus Társaság tagjai-
nak preciz zenekisérete, mely minden 
dicséretet mígérdemel. A darsb tréfás 
jelenetei állandóan derültségben tar 
tották a közönséget., a szereplők min 
denike tehetségének legjavát állította a 
siker szolgálatába, sőt egyik-másik sze 
?ep!ő a műkedvelői játékosok átlagán 

measze felülemelkedve  o'dotta meg 
feladatát.  Igy Magyari Erzsébet az Éviké 
bájos szerepében szaporította eddigi si-
kereit, játéka különösen megkapóan 
kedves volt. Szőcs Tibor (Pali) igazi 
szinésztehetség, mindig kiváló gonddal 
játszik, úgyszintén Benedek Gáza dr. 
(Holéczy Pista), ki jó játéka mellett 
szép énekével is valósággal magával ra-
gad a a közönséget. Kerestély Gyula 
az Odrobina korcsmáros szerepében 
babinetalakitást produkált, sok megér 
demelt tapsot kapott. Khell litván, 
mint a logika tanára, Benedek Albert, 
mint Tric<ák tanár, már sikerült maszk-
jukkal nagy hatást értek el s játékuk-
kal sok derültséget keltettek. Bodrogi 
Balázs (Petki János), mint mindig, a 
szokott jó volt. Kisebb szerepeikben: 
Kerekes Árpád, Csizmadia Lajos, Ve-
restóy János, Horváth András járultak 
hozzá az est sikeréhez. 

Boldog újévet kívánunk  össses 
t.  munkatársainknak,  barátainknak,  la-
punk minden  olvasójának. 

A szociális missziótársulat 
karácsonyi bazárja részére ajándékozott 
játékok eladásából és az ezen célra tett 
készpénzadományokból 1208 leu folyt 
be, melyet a társulat választmánya a 
szegények között már ki is osztott. 
Fogadják a nemeslelbü adakozók ugy 
a missziótársulat, mint ama szegények 
hálás köszönetét, kiknek nyomorát ado-
mányaikkal a szeretet ünnepén eny-
hítették. 

A kollégium Petőfi-ünnepéről 
szóló múltkori tudósításunk kiegészíté-
séül meg kell még említenünk Haáz 
F. Rjzső kollégiumi rajztanár Devét, 
aki az estély re a szinpad feldíszítését,  is 
mert kiváló Ízlésével s festői  tudásával 
minden elismerést megérdemlöen vé-
gezte s a szép díszleteket festette.  Ál-
talában ő láthata'lanul s éppan ezért 
nem mindig kellőképpen méltányolva, 
szinte minden basocszerü színielőadás, 
estély közreműködői között jelen van, 
finom  Ízlése, keze munkája által, a 
mindig stílusos és csinos díszletek össze 
állítása, sőt sokszor teljes elkészítése 
érdemével, öjzetlén fáradozásainak 
igénybe vétele szinte természetes és 
magától értődő lett; csak ha őt e té-
ren valamiért nélkülözni kellene, tet 
szene ki igazán a hiányából, mily je 
lentősége van minden ily alkalommal 
is az ő szerény, de annál érdemesebb 
művészi egyéniségének.  A diszletezés-
nél a mult estélyen is megint Kovács 
Gergely kárpitos volt buzgó segítőtársa, 

Részvét-köszönet. Mindazoknak, 
kik Derzsy Árpád váratlan elhalálozása 
alkalmával részvétükkel felkeresni  szí-
vesek voltak és a temetésen résztvet-
tek, ez uton mond hálás köszönetet a 
Derzsy-család. 

Kalauz cimen, mint politikai, 
irodalmi, közgazdasági és kortörténeti 
szemlét, illetve havi folyóiratot  ismét 
megindítja és tovább folytatja  Oivát 
Kálmán dr., az érdekesen egyéni tollú, 
neves marosvásárhelyi publicista, a mult 
évben, több mint féléven  át, megjelen 
tetett hetilapját, mely annak idején sok-
sor keltett nagy feltűnést  támadó élű, 
politikai és kritikai cikkeivel. A szer-
kesztő, kiadott kommünikéje szerint, az 
uj formában  helyet akar adni a hason-
szerű szemlékben szokásos hosszabb lé-
lekzetü cikkeknek, komolyabb és el-
mélyedtebb mondanivalóknak s általá-
ban kimondott célja a komolyság iránti 
tisztelet kivívása, a komolyságcak jo-
gaiba ültetése. Ennek érdekében a ko 
molytalansággal szemben, gyakorlati és 
szellemi téren is erős kritikát fog  gya-
korolni. Programmjába vette termé-
szettudományi, orvosi kérdések oicgvi 
tatását, kortörténeti szemle, közgazda-
sági rovat rendszeres produkálását is. 
A folyóirat  előfizetési  ára 1 évre 150, 
félévre  75 leu, irök. újságírók, miivé 
szek, tanárok, tanulók részére 1 évre 
70, félévre  35 leu. 

A szilveszteri kabaré-estélyt, 
melyről már a mu't számunkban meg 
emlékeztünk, a városi tanács a hely-
beli Nőegylettel, a Filharmonikus Tár-
sasággal, Polgári Önképzőkörrel és Szé-
kely Dalegylettel együttesen fogja,  jó-
tékony célra, a színházteremben meg-
rendezni. A szabad színpadon Körtvély 
fáy  tanácsos és Kálmán dr. ügyvéd 
fogják  ismert konferáló  ötletességüket 

produkálni. Belépődíj tetszés szerint. 
Az estély iránt, mely 8 óra 30 perckor 
kezdődik, igen nagy az érdeklődés! 

A Nőegylet köszönete. Fel-
kértek e sorok közlésére: A Jótékony 
Nőegylet által rendezett gyermeknap 
3710 leüt eredményezett. Karácsony 
első napján adott az egylet 81 gyer-
meknek harisnyát, trikót és apró 
ajándékokat 3866 leu értékben. A Pol-
gári öiképzőkőr 2 szegény gyermek 
részére 250 leüt adott a Nőegyletnek, 
amit szintén a megjelölt célra fordí-
tottunk. Hálás köszönet az összes ne 
mes szívű adakozóknak, yalamlnt mind-
azoknaknak, a kik a Nőegylet céljaiért 
nemes lelküen buzgólkodtak. 

Filharmonikus Társaság hang-
versenye. Január hó 6 án este 8 órai 
kezdettel fogja  megtartani a Filharmo-
nikus Társaság a Bukarest-szálló aagy-
lermébea magas zenei nivóa álló hang-
versenyét, gazdag programmal. A hang-
versenyt Verdi hatalmas operanyitánya: 
a „Traviata" fogja  megnyitni, ugyan-
csak a teljes zenekar fogja  előadni 
Fucic Winterstürme keringőjH. A mű-
sor legértékesebb pontjait képezik Tö-
rök Béla kolozsvári fuvolaművész-  szó-
lója zongorakísérettel, továbbá Benedek 
Géza énekszólója (Schubertnek ezen 
szerenádját a teljes zenekar fogja  ki-
sérni) és Paltzer dr. hegedűszólója. 
Hallani fogunk  uj kamarazene össze-
tételt is Schumann Es dur Quintettjé-
ben. E haagversenyre a pártoló tagok 
az 1922. évre szóló igazolványaik alap 
jáo féláru  jegyeket válthatnak az elő-
adás estéjén is. Az előadást reggelig 
tartó tánc fogja  követni. 

Gazdák figyelmébe!  A várme 
gyei Gazdasági Egyesület ajánlatot ka-
pott tavaszbuza vetőmagra, melynek 
ára a nagy kereslet folytán  60—70°/0-al 
magasabb lenne, mint az őszi buza 
piaci ára az eladás helyén, itt a szál-
lítással esetleg 80—100°/0 al magasabb 
acnál. Felhívjuk az egyesület azon tag-
jait, kik ily vetőmagot beszerezni óhaj 
tsnak, hogy rendeléseiket a titkári hi-
vatalnál, a piaci árnak megfelelő  előleg 
beküldésévei január hó 10-ig tegyék 
meg, ugyanezen határidőig jelentkez-
hetnek azok is, akik gyümölcsfacseme-
téket óhajtanak hozatni. 

Kedves vevőimnek és ismerő-
seimnek boldog és szerencsés újévet 
kivánok I Továbbra is pártfogásukat 
kérve, tisztelettel: Gál János utódai 
ifi.  Forró  Géza. 

tek a satnyi növényzet sorai közt, sug_ 
nektek, amikor meg-meglóbálja a vé-
kony kukorica gyenge virágát, mikor 
összeüti fejét  a szellő fuvalmára  as 
apró buzafej,  mikor élesen sir, jajgat 
a kopár hegyoldalon a kósza, kóbor szél. 

Sug, ?r, jajgat nektek a főid,  C3ak 
ti nem értitek meg. Értsétek meg már 
egyszer, emberek, földwyánk  keserves 
panaszkodását. Hagyjatok föl  megszo-
kott maradi gondolkozás módotokkal. 
Hallgassátok meg panaszát s ha meg-
hallgatjátok, ha intelmét, tanácsát kö-
vetitek, bigyjetek nekem, áldást hozóbb, 
dúsabb lesz itt jövőre a föld,  a verej-
ték-sajtoló munka nagyobb jutalmat 
ad, csendes estéken vígabban harsan 
föl  a nóta. 

Boldog uj esztendőt! 
Olyan esztendőt, amikor a gazda 

az eke szarvát a komoly megfontoltság 
tudatával fogja  meg, amikor a vető-
zsákot az előre való számadás gondo-
latával veszi vállára, amikor tudja, 
hogy miért kell neki verejtékeznie. 

„Emberé a munka, Istené a-s ál-
dás." Az áldás csak akkor lehet üd--
vöt, békességet hozó áldássá, ha a ko-
moly emberi munka az elkövetkezendő 
áldás fundamentumát  már lerakta s ak-
kor a jövőben majd erőteljesebbon 
hangzik föl  az ajkakról a kívánság: 
boldog uj évet! 

A karácsonyi ünnepek miatt heti 
vásár nem tartatott, az elmúlt hét a 
pihenésnek volt szentelve V-ó. 

KÖZGAZDASÁG. 

„Bort, búzát, barackot, szőrős farkú 
malacot", ez a székely ember újévi kí-
vánsága. Jó kívánság, mert ennek tel -
jesedésével már beköltözködik az ala-
csony, muskátlis ablakú házakba a jól-
lét és a csendes derű — a megelége-
dés és a békesség 

Nehéz az élet Nyomorúsággal 
terhes. Verejték-cseppek hullanak a 
száraz, barna kenyérre — imádkozni 
is alig marad idő olykor olykor. Az 
est derengése még munkában találja 
népünket s a perzselő nyár első nap-
sugara megtörik az izzadt halánték ve 
rejték-cseppjén... s mégis alig, alig 
jut legtöbbjének bár a jóllakásra is. 

Földjeink jó barátaink, sok aka-
rattal igyekeznek fizetni  fárasstó  mun-
kánkért, de hiába. A gyenge humuszu 
sovány hegyoldalak legjobb igyekezet 
mellett sem tudják a bevetett magot 
dus termésű növénnyé varázsolni s ha 
szólni tudnának azok a földek,  bizo 
nyára megsúgnák nekünk : ne ezt vess 
belém édes gazdám, hiszen én nem tu 
dom ezzel meghálálni fáradozásodat, 
szeretetedet. 

Ha szólni tudnának azok a föl-
dek Pedig a földek  szólnak, hall-
gassátok csak jól meg, földanyánk  szive 
olykor meg-megdobban, levelet ir nek-

Kiadó: a Könyvnyomd» Részvénytársaság 
Odorheiu (Biékelyudvarhely) 

Tribunalul Odorheiu. 
C. 117—1922. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhírré 

teszi, hogy Csáki Ferenczné sz. Zoltán 
Juliánná homoródszentpáli lakos részé-
ről az 1911. I. t. c. 748. § alapján 
előterjesztett kérelem folytán  az 1920 
évbsn, mint a volt m. kir. honvéd gy. 
ezred tizedese orosz hadifogságban 
Semipalatin8k nevü helységben ál-
lítólag elhalt Csáki Fereccz volt ho-
moródszentpáli lakos elhalálozása té-
nyének megállapítása iránt az eljárást 
a mai napon megindította és az állí-
tólag elhalt részére ügygondnokul  dr. 
Kálmán József  ügyvéd odorheiui lakost 
rendelte ki. 

Felhívja a törvényszék Csáki Fe-
renczet és mindazokat, akiknek az ő 
életbenlétéről tudomásuk van, hogy 
a bíróságot vagy az ügygondnokot  a 
Csáki Ferencz életbenlétéről értesítsék, 
egyszersmind közöljék azokat az ada-
tokat, a melyekből életbenléte megál-
lapítható, mert ellenkező esetben a 
bíróság' a jelen hirdetménynek az Ar-
dealul Juridicba történt harmadszori 
beiktatást követő naptól számított 3 hé 
letelte után a nevezett elhalálozásának 
tényét a bizonyítás eredményéhez ké-
pest meg fogja  állapítani. 

Oáorheiu, 1922 évi febr.  4. 

I>. Gheorghin, m. p. jude de trib. 
pentru conformitate: 

Burghardt, cancelist 

Sz. 15-1&22. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszéknek Tsoc 

139/1922/12 sz. utasítására a kereske-
delmi törvény 206. §. alapján az „Etéd 
és vidéke állattenyésztő szövetkezet* 
c*g felszámoló  bizottsága közhírré te-
szi, hogy a felszámolást  megejtette s 
a felszámolás  eredménye negativ, mi-
után nevezett szövetkezetnok sem bevé-
tele, sem kiadása, sem vagyona, alap-
tőkéje nem volt. 

Igazgatóság. 
Megvételre keresek egy használható 
marokrakó aratógépet. Odorheiu Str. 
Principesa Elisabeta (Bethlen-u.)64. sr. 

V a j i t a A n t a l . 



Felkérem a közönt,éget. hogy az 
eltörött borvizes kortókért fels-zámitott 
4 leüt a borvizkihoidínak csak az 
áitalam aláirt nyomtatott nyugta elle-
nében fizesse  ki. 

U g r ó n Á k o s , 
savanyúvíz-keze! ösége. 

„ S A S f l T A S " 
szobecőzfürdö  (teljesen uj) jutányos 
árcn eladó. Cím: a kiadóhivatalban. 

Regatul Ron âo ă. 
Judecătoriei de ocol, Odorheiu secţia 

cârtii futduare. 
Nr: 3040-1922 cf. 

Eîtract Sin pWicatiee Se licitatie. 
In cererea de ixecutare facuta  de 

urmăritorului Cinciri Joan dom. in Ci-
reseni contra urmăriţilor Tankó Fran-
CÍBC şi Barabás Domiuic iun. (kovács) 
judecatoria, a ordonat licitatiunpa 
din nou in baza supraefertei  in ce 
priveşte imobilele situate in comuna 
Forteni şi Szombatfalva  circumscripţia 
judccatoria de ocol Odorheiu asupra 
imobilu'ui iccris in comuna Forteni 
din circumpritia jud. ocolului Odorheiu 
Nr. 817 part. I. prot. ef.  tub Nr, de 
ord.. At 1. şi Nr. top. 2594 fanaţi  in 
preţul de strigare de 300 lei; asupra 
imobilelor cuprinse in prot. cf.  Nr. 92 
& comunei Szombat falva  sub Nr. de 
ord. Af  5 şi Nr, top. 638 pădure in 
preţul de stigare de 200 lei; fub  Nr. 
de ord. A+ 7. şi Nr. top. 708 pădure 
in preţui de strigare de 800 lei; sub 
Nr. de ord. Af  9 şi Nr. top. 711/1 
pădure in preţul de strigare de 1000 
iei; sub Nr. do ord. Af  90 şi Nr. top. 
709/2 pedure in preţul de strigare de 
1000 lei; sub Nr. de ord. Af  12. şi 
Nr. top. 476/2 fanaţi  in preful  de stri-
gare de 10C0 lei; sub Nr. de ord. Af 
13. şi Nr. top. 475/2/6 agru preţul de 
Btrigare 2000 lei; asupra imobilelor 
cu prinse in prot. cf.  Nr. 98. a comu-
nei Szombatfalva  sub Nr. de ord. A f 
1. şi Nr. tcp 639 pădure in preţul de 
strigare de 200 lei; tub Nr. de ord. 
A i 2 şi Nr. top. 640 padura in pre-
ţul de strigare de 200 lei şi cu reserva 
a dreptului de uzufruct  viager intabu 
lat in favoarea  Iui Barabás Dominic 
(alsó) asupra îffiobjjelor  cuprinse in 
prot. cf.  Nr. 141 a comunei Szombat-
falva  Bub Nr. de ord. A f  1. şi Nr. 
top. 432 agru in preţul de strigare de 
300 lei ; sub Nr. de ord. A f  2 şi Nr. 
top. 433 agru in preţul do strigare 
de 300 lei şi cu reserva a dreptului 
de uzufruct  viager intabulat in favo-
area iui Barabás Dominic (alsó); asupra 
portiunei de proprietate iaterise sub 
B. 6. pe numele lui Barabás DomiGic 
iun. (Kovács)  din imobil cuprins in 
prot. cf  Nr. 103 a comunei Szombat-
falva  sub Nr. de ord. A + 1. şi Nr. 
top. 732 in preţul de strigare de 600 
îei şi cu reserva a dreptului de uzuf-
ruct viager intabulat in favoarea  lui 
Barabás Gheorghe şi secţia sa Gál 
Eszter; asupra portiunei de proprietate 
inEcrise tub B 2. pe numele lui Bara 
b&s Dominic iun. din imobil cuprijs 
in prot, cf.  Nr. 440 a comunei Szom-
hatf&lva  sub Nr. de ord. A f  l. şi Nr. 
top. 171 casa in îprot de strigare de 
2500 lei; sub Nr. de ord. A + 2. şi 
Nr. tcp. 172 gradina in preţul de stri-
gare de 615 lei; asupra portiunei de 
proprietate înscrise sub B 1. pe cu 
mele iui Barabás Dominic iun. din 
imobil cuprinse ic prot. ef.  Nr. 577 a 
comunei Szombatfalva  sub Nr. de ord. 
A f  1. şi Nr. top. 475/2/a 8giu in pre-
ţul de strigare de 1000 lei; asupra 
portiunei de proprietate icscrise sub 
B 1. pé numele lui Barabás Dominic 
iun. din imobil lele cuprinse in prot. 
cf.  Nr. 545 a comunei Szombat,fal  va 
tub Nr. de oid. Af  1. şi Nr. top 
453/2 sgru in preţul de strigare de 
400 lei; sub Nr. de o: d. A f  2. şi Nr. 

ISKOLAI CIKKEK, 
I R O D A I SZEREK 

nagymennyiségben 
érkeztek és legju-
tányosabb árban 
kaphatók a 1 

KÖNYVNYOMDA RÉSZV.-TÁRS 
papír- és Írószer-
kereskedésében :: 

ODORHEIU- SZ.-UDVARHELY. 

tep. 584 padura in preţul de strigare 
de 25 lei; pentiu ircasarea creanţei 
de 15,000 lei capital şi acc. Iicitati-
unea se va tine in ziua de 1 luna 
Februarie anul 1923 ora 10 in 
localul oficial  al Cf.  Str. Priuc Elisa-
veta Nr. e şi in ziua de 31 luna Ja« 
nuarie anul 1923 ora 9 ia casa co-
nunala a comunei Forteni. 

Imobilele ce vor fi  licitate nu vor fi 
vandite pe un pret mai mic de cat juma-
rate din preţul de strigare. Ct-i cari doresc 
sa liciteze sunt datori sa depoziteze 
la delegatul judecătoresc 10 din preţul 
de strigare drept garanţie, in nume-
rar sau in efecte  de cautie socotite 
dupa cursul fixat  in §. 42. elegea LX. 
1881, s&u sa predea eceiuias delegat 
chitanta constatand depunerea, judeca» 
toi este, prealabila a garanţiei si sa 
semneze condirtiunile de licitatie § 
147' 150, 170 legea LX. 1881, §. 21 
legea XL. 1908. 

Daca nimeni nu oferă  mai multa, 
cel care o ferit  pentru imobil un pret 
mai urcat de cat del de strigare este 
dator sa intregea-ca imodi at garan-
ţie — foxita  coeform  procentului pre-
ţului de strigare — la aceiea parte 
procentuala a preţului ce a oferit. 

Odorheiu, la 31. August 1922. 
» r . Földes, m. p. judecător. 

Pentru comforitate  : Bar tha , p. can-
celista. 

Az odorheiui kir. törvéoyszék. 
C 485/3—1919. sz. 

Végzés. 
Dr. Nagy Lsjos ügyvéd által kép 

viselt Károly Dánielné bzAI. Kovács 
Hona korondi lakos részéről az 1911: 
I. t. c. 748. §-a alapján előterjesztett 
kérelem folytán  a bíróság Károly Dá-
niel volt köröndi lakos elhalálozása 
tényének megállapítása iránt az eljá-
rást megindítja, az állitólag eltünk ré-
szére ügygondnokul  dr. Vass Lajos 
helybeli ügyvédet újból kirecdeli, egyút-
tal az 1911: I. t. c. 736. §-a értelmé 
ben az eltűnt életbenlétécek bejelenté-
sére felhívó  hirdetményt bocsát ki, ezt 
a hiidetményi határidők elteltéig hir-
dető táblájára kifüggeszti  és oly meg-
hagyással adja ki a kérelmezőnek, 
hogy a Gaîeta Oficale  ban háromszor, 
tétesse közzé és a szabályszerű közzé 
tételt a szóbeli tárgyalás kitűzésének 
kérésekor igazolja. 

Egyben a hirdetmény 1 példányát 
szokásos módon a községben leendő 
közzététel végett Korond község elöl-
járóságának mellékelten azzal adja ki, 
hogy a közzététel megtörténtét ide 3 
hónapon belül jelentse be. 

Odorheiu, I9i0. évi szep. 13. 
Gr. Glosz sk. tszéki biró. 

A kiadmány hiteléül: Burghardt can 
celist. 

Tribunalul Odorheiu. 
C. 226—1922. 

* Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék közhírré 

teszi, hogy Kovács Antalné szül. Olasz 
Ríza máréfalvi  lakfis  részéről az 1911. 
I. t. c. 748. § a alapján előterjesztett 
kérelem folytán,  az orosz fronton,  Galí-
ciában Hóródenka község melletti üt 
közetek egyikében az 1915. évi május 
hó 22. napján állitólag elesett Kovács 
Antal, aki bevonult a volt cs. és kir. 
82. gy. ezredbe, majd beosztatott a 
volt m. kir. 22. honvéd gyalogezredbe, 
volt máréfülvi  lakos elhalálozása tényé 
nek megállapítása iránt az eljárást a 
mai capon megindította és az állitólag 
elhalt részére ügy gondnok u! Dr. Fínkér 
Béla ügyvéd, odorheiui lakost ren-
delte ki. 

Felhívja a törvényszék Kovács 
Antalt és mindazokat, akiknek az ő 
életbenlétéről tudomásuk van, hogy a 
bíróságot vagy az ügygondnokot  az el-
tűnt életbenlétéről értesítsék, egyben 
közöljék azokat az adatokat, ame 
lyekből az ő életbenléte magállapitható, 
mert ellenkező esetben a bíróság a 
jelen hirdetménynek az „Ardealul Juri 
tíic"-ban történt harmadszori beiktatást 
követő naptól számitoct 3 hó letelte 
után, nevezett elhalálozásának tényét, 
a bizonyítás eredményéhez képest meg 
fogja  állapítani. 

Odorheiu la 5. Martie 1922. 
D. Gheorghiit m. p. jude de trib. 
Pentru conformitate:  Burghardt, 
cancelist. 

Eladó birtok. 
Homoródszentmárton községb.u az 

országút mellett belső telek, rajta űz 
leti célra is alkalmas, értékes ház, 
csűr s más melléképületek; a határ 
ban kitűnő minőtégü 3 hold szántó, 
kevés kaszáló és másfél  hold csereerdő, 
szabad kézből azonnal eladó. 

Értekezni a megbízott: Behe  Já-
nos birtokosnál Homoródszentmárton ; 
tájékozást ad e lap kiadóhivatala is. 

EGY BOLTI LEGENY felvé-
tetik. Cim: a kiadóhivatalban. 

Kisasszonyt és nos erdei 
munkafelügyelöt 

keresek. A kisasszony könyvelésben 
jártas irodai munkaerő legyen. Az 

erdei munkafelügyelő  lakást kap. 

F á b i á n J ó z s e f , 
gőzmalomtuiajdonos. 

Az Odorheiu törvényszék. 
C. 841—1922. 

H i r d e t m é n y . 
Az odorheiui törvényszék közhírré 

teszi, hogy Nsgy Déuesué szül. Kádár 
Rebi Odorheiui lai-os részéről az 
1911: I. t. c. 748. § a alapján elő-
terjesztett kérelem folytán  az 1914 
október 25 én kolerában Kirov város 
kórházában állitólag elhalt Nagy Dé 
nes árvátfalvi  lakos elhalálozása tényé* 
nek megállspitása iránt az eljárást a 
mai napon megindította és az állitólag 
elhalt részére ügygondnokul  dr. Vass 
Lajos ügyvéd, odorheiui lakost ren-
delte ki. 

Felhívja a törvényszék Nagy Dé-
nest és mindazokat, akiknek íz  Ő 
élelbeulétérői tudomásuk van, hogy a 
bíróságot, vagy az ügygondnokot  a Nagy 
Dénes éleibenlétéről értesítsék, egy-
szersmind közöljék azokat az ada-
tokat, amelyekből az ő életbenléte meg 
állapítható, mert ellenkező esetben a bi 
rósága jelen hiidetménynekaz„Ardealu! 
Jurid.c"-ban történt harmadszori be 
iktatását követő naptői számított 3 
hó letelte után a nevezett elhalálo-
zásának tényét a bizonyítás eredményé-
hez képest meg fogja  állapítani. 

Odorheiu la 3 Okt. 1922. 
M. Fopescu , m. p. jude de trib. 

Pentru conformitate: 
Burgliardt, canceüst. 

Eladó házhelyek 
Ferdinánd [(Alsó Kossnth-ntcában). 58t 
• öl terület, az országút mentés 
szabad kézből ELADÓ. Érdeklődők 
bővebb felvilágosítást  uyern k a 

-Turul" cinőBíletben. 

B O D E G A 
Ifj. KASSAY F. DÉNES 
Odorheiu- Szókelyudvarhely, Bul. 
Regele Ferdinánd (Kossuth-u ) 16. 

-« 

Állandóan raktáron: 
Házi kolbász 

friss  szebeni sonka, 
budapesti Herz-szalámi, 

1 különféle  szardiniák, 
ringli, orosz.Ua!, 

csemegesajtok, vaj, 
mindennemű prima likörök, 
eognac, Jamaikai tea rum, 

Bürger sör, 
Előpatakí, felsőrákosi 

gyógyborvizek, 
szódavíz. 

Kis- és Nagyküküllő-menti 
fajborok  nagyraktára. 

Egyben felhívom  a t. vidéki 
—vendéglősök b. figyelmét  is 

jó minőségű boraim megízlelésére. 
(Nagybani eladás.) 

Szekerek megbízható beálló helye. 

Férfi.  és női ruhákat, 
házi szőtt posztót, ss 

fonalat  legszebben 

fest «s tisztit 
Schmitz 

Odorheiu-Székely udvarhely, 
Ştefan  Cel Mare (Malom-u.) 

Fióküzlet: Cristur-Sz.-keresztúr, 
Özv. MÉTZ ISTVANNÉ, Főtér. 

BANCA MARMOROSCH, BLANK & C°- S. A. 
TARGU-MURESI FIÓKJÁNAK  ODORHEIU I KIRENDELTSÉGE 

ODORHElU-SZÉKELYUDVARHELY,  BULEVARDUL REGELE FERDINÁND 20. 
Alaptőke és tartalékalap lei 3 0 S . 0 0 0 . 0 0 0 , — Betétek lei 3.500.OOO.OOO.— 

Roté to l/a t legelőnyösebb k«-
D C i C t c N c l u iat láb mellett elfogad 
és azokat bármikor leimondás nél-
k ü l visszafizeti. 

Áf l l f s l á en l/o t  a be!~®8 külföld  min-
m u i a i a d U n a l den piacára testvér-
intézetei és közvetlen összeköttetései utján 
legelőnyösebben és leggyorsabban eszközöl. 

; Kölcsönöket sşLtfB8FÍ 
^ A ékJlfcidtffr  /V ^ Ai A ft  i 

Vállalatok részére óvadékot nyújt. 

Amni* í l#o i testvérintézete (New York, 
Mllltil IK4I Broadway Street 33) va-
lamint bármely amerikai bank által átutalt 
összegeket és kibocsátott csekkeket leg-
gyorsabban kifizet. 

Pll/Óllol ®8 ^bonyolít minden a bank-
LlValiOl szakmához tartozó ügyletet, 
valamint kereskedelmi ügyletek financi-

rozását. 
t>jffíi  £í  i't̂ aiÁ! #1 iiflt  Jtk, 

Mechanikus-űzem 
megnyitása. 

Van BzereLcJém a nagyér.'enü kőiö.sség tudomására hozni, hog) a Pály és Jírgá1 

cég kötelékéből kiléptem és 1923 övi január 1-ével saját vezetésem mellett 
Bul. Reg Ferdinánd (Kossuth-u?ca) 53. szám alatt 

autí tn*chattil(tt$ fe  ífpjaVito-tnfikelyMet 
megnyitom. — Ahol minden e szakmába tartozó icunkát, ugy mint; 
autó-, benzin motor, írógép, varrógép grammofon,  motor&xiliii, kerék-
pár, vízvezeték, gázvezeték, gőzfűtés-vezeték,  villany-motor, dinamó, 
mágnes, gyújtó, telephon, villany ceeD&ő, vi2-fecskend5  munkákat a 
legpontosabban, lelkiismeretesen éB legolcsóbban elvállalok. A n. é. 
közönség szíves pártfogását  és bizalmát kéri alázatos tisztelettel; 

J I R G Á L A L 1 J O I . 
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